
* Do not short circuit to 
metal lead of the battery 
compartment.

* Do not use old batteries 
with new ones.
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* Keinen Kurzschluss mit 
dem Metallleiter des 
Batteriefachs 
verursachen.

* Alte und neue Batterien 
nicht zusammen 
verwenden.

! AttentionFR

* Ne mettez pas la pile en 
court-circuit par contact 
avec le plomb métallique 
du compartiment à piles.

* N'utilisez pas de piles 
usagées avec des piles 
neuves.

! Waarschuwing NL

* Veroorzaak geen 
kortsluiting met de 
metalen contactpunten.

* Gebruik geen nieuwe 
batterijen in combinatie 
met oude batterijen. 

! AvisoES

* No realice 
cortocircuitos en los 
cables metálicos del 
compartimento de las 
pilas.

* No utilice pilas viejas y 
nuevas simultánea -
mente.

! Aviso PT

* Não estabeleça um 
curto-circuito com o 
cabo de metal do 
compartimento das 
pilhas.

* Não misture pilhas 
novas com pilhas usadas.

! AvvertenzaIT

* Non mettere in 
cortocircuito il cavetto di 
metallo del vano 
batterie.

* Non utilizzare una 
batteria vecchia insieme 
a batterie nuove.

* Az akkumulátorrekesz 
fém kivezetéseit ne zárja 
rövidre!

* Ne használjon együtt 
régi és új elemeket.

! Ostrzeżenie PL

* Nie wolno 
doprowadzać do zwarć 
na metalowych 
końcówkach w komorze 
akumulatorów.

* Nie wolno korzystać 
jednocześnie ze zużytych 
i nowych 
baterii/akumulatorów.

* Zabraňte zkratování 
kovového kontaktu 
prostoru pro baterie.

* Nepoužívejte současně 
staré a nové baterie.

*

*

* Не замыкайте 
металлические 
проводники 
батарейного 
отделения.

* Не используйте 
старые батареи 
одновременно с 
новыми.

* Pozor na skrat v 
kovových vodičoch 
priestoru na batérie.

* Nepoužívajte staré a 
nové batérie
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! AdvarselNO

* Hold batteripolene 
adskilt fra batterihuset 
for å unngå 
kortslutning.

* Ikke bruk gamle 
batterier sammen 
med nye.
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